LED LAMPA

DE Sicherheitshinweise

1.Arbeiten an elekirischen Geréten diirfen ausschlieBlich durch eine Elektrofachkraft, unter Beachtung der
geltenden Vorschriften durchgefiihrt werden

2.Das Gerdt ist ausschlieBlich fir den Gebrauch in Innenréumen vorgesehen und darf nur fiir den bestimmungsgeméBen
Gebrauch verwendet werden.

3.Benutzen Sie das Produkt nicht, sofern es Beschadigungen aufweist, welche nur durch den Hersteller oder einer
vergleichbaren Fachkraft repariert werden dirfen.

4. Bei einer beschadigten Netzanschlussleitung darf die Leuchte nicht verwendet werden und muss entsorgt werden!

5. Vorsicht! Bei scharfen Kanten besteht Verletzungsgefahr

6. Mégliche Gewdhrleistungsanspriiche kénnen nur bei fachgerechter Installation und sachgerechter Anwendung
erhoben werden.

7. Dieses Produkt enthdlt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse E

8. Benutzen Sie ein weiches, frockenes und sauberes Tuch zur Reinigung. Verwenden Sie keine Scheuver- oder aggressiven
Reinigungsmittel.

BG
MHCTPYKLMM 3 Ge3onacHocT

1.Pa6otata no enekTpUYECKUTE YPEAN MOXe A Ce 3BBPLUBA CaMO OT KBaNU(ULMPaH eNeKTPOTEXHHK B
cbracue ¢ NPUNoXMMUTE pasnopeatu

2.YCTPOIACTBOTO € Npe/Ha3HayeHo CaMo 3a BbTPeLUHa yrioTpeba v MOXe Aa Ce U3M0A3Ba Camo NO MpeaHasHaueHue.

3.He u3non3satte NpogyKkTa, ako € noBpeseH, KOETO MoXe Aa Gbje NONpaBeHo CaMo OT NPOM3BOAUTENS AN OT
CXOAEH CreLmanuct.

4.B cnyyat Ha noBpezeH kaben 3a CBbP3BaHe Ha enekTpuyeckata Mpexa OCBETUTEHOTO TANO He TpAbBa Aa ce
13non3Ba 1 TpsbBa Aa Ce U3XBBPAA..

5.BHumasaiiTe! ima puck oT HapaHsBaHe oT ocTpy pbbose.

6.Bb3MOXHN NpeTeHLMM 3a rapaHLMs Morat Aa 6bAaT HanpaseH camo Npu NPOdecroHanHa MHCTanaLms 1 NpasuaHa
ynotpeba.

7.T0311 NPOAYKT CbbpXa M3TOUHMK Ha CBET/NHA C KNaC Ha eHepriiHa edekTuHocT E

8./3non3saitTe Meka, Cyxa 11 YMCTa Kbpra 3a nouncTsare. He 13non3saiite abpasvBHM AW arpecvBHI MOYNCTBALLM
npenapaty.

GB
Safety information

1 .\X/orli on electrical equipment may only be carried out by a qualified electrician in accordance with the applicable
regulations.

2.The appliance is intended for indoor use only and may only be used for its intended purpose.

3.Do not use the product if it is damaged, which may only be repaired by the manufacturer or a comparable qualified
person.

4.In the event of a damaged mains connection cable, the luminaire must not be used and must be disposed of.

5.Caution! There is a risk of injury if there are sharp edges.

6. Possible warranty claims can only be made if the product has been installed and used properly.

7.This product contains a light source with energy efficiency class E

8.Use a soft, dry and clean cloth for cleaning. Do not use abrasive or aggressive cleaning agents.

FR

Consignes de sécurité

1.Les travaux sur les équipements électriques ne peuvent étre effectués que par un électricien qualifié,
conformément & la réglementation en vigueur.

2.L'appareil est destiné & étre utilisé uniquement & I'intérieur et ne peut étre utilisé qu'aux fins prévues. 3. n'utilisez pas
le produit s'il est endommagé d'une maniére qui ne peut étre réparée que par le fabricant ou une personne
comparable.

3.Ne pas utiliser le produit s'il est endommagé, qui ne peut étre réparé que par le fabricant ou une personne qualifiée
comparable.

4.En cas de cable de raccordement secteur endommaggé, le luminaire ne doit pas étre utilisé et doit étre éliminé.

5. Attention ! ll'y a un risque de blessure en cas d'arétes vives.

6. Les éventuelles demandes de garantie ne peuvent étre faites que si le produit a été installé et utilisé correctement.

7.Ce produit contient une source lumineuse de classe d'efficacité énergétique E

8. Utiliser un chiffon doux, sec et propre pour le nettoyage. N'utilisez pas de produits de nettoyage abrasifs ou agressifs.

Istruzioni per la sicurezza

1.1 lavori sui dispositivi elettrici possono essere eseguiti solo da un elettricista qualificato in consultazione con le
normative applicabili

2.l dispositivo & inteso solo per uso interno e pud essere utilizzato solo per lo scopo previsto.

3.Non utilizzare il prodotto se & danneggiato, cosa che pud essere riparata solo dal produttore o da uno specialista
comparabile.

4.In caso di cavo di coll
smaltito.

5. Stai attento! Vi & il rischio di lesioni dovute a spigoli vivi.

6. Eventuali reclami in garanzia possono essere effettuati solo con installazione professionale e uso corretto.

7.Questo prodotto contiene una sorgente luminosa con classe di efficienza energetica E

8. Utilizzare un panno morbido, asciutto e pulito per la pulizia. Non utilizzare detergenti abrasivi o aggressivi.

to alla rete de

iato, 'apparecchio non deve essere utilizzato e deve essere

HR Sigurnosne napomene
1.Radove na elekiriénim uredajima smije izvoditi samo kvalificirani elekiriéar uz savjetovanje s vazeéim propisima
2.Uredaj je namijenjen samo za unutarnju upotrebu i smije se koristiti samo za namjeravanu namjenu.
3.Ne koristite proizvod ako je ostecen, a koji moze popraviti samo proizvodac ili usporedivi struénjak.
4.U sluéaiju osteéenog mreznog prikljuénog kabela, svietilika se ne smije koristiti i mora se zbrinuti.
5.Budite oprezni! Postoji opasnost od ozlieda zbog ostrih rubova.
6.Moguéa potrazivanja jamstva mogu se podnijeti samo uz profesionalnu instalaciju i odgovarajuéu upotrebu.
7.0vaj proizvod sadrzi izvor svjetlosti razreda energetske ucinkovitosti E
8.Za &iséenie koristite mekanu, suhu i &istu krpu. Ne koristite abrazivna ili agresivna sredstva za ¢iséenie.

NL Veiligheidsinstructies

1.Werkzaamheden aan elekirische apparaten mogen alleen worden vitgevoerd door een gekwalificeerde elekiricien
in overleg met de geldende voorschriften

2.Het apparaat s alleen bedoeld voor gebruik binnenshuis en mag alleen worden gebruikt waarvoor het bedoeld is.

3.Gebruik het product niet als het beschadigd is, dit mag alleen gerepareerd worden door de fabrikant of een
vergelijkbare specialist.

4. In het geval van een beschadigde netsnoer mag het armatuur niet worden gebruikt en moet het worden weggegooid

5. Wees voorzichtig! Er bestaat gevaar voor letsel door scherpe randen.

6. Eventuele garantieclaims zijn alleen mogelijk bij vakkundige installatie en correct gebruik.

7.Dit product bevat een lichtbron met energie-efficiéntieklasse E

8.Gebruik een zachte, droge en schone doek om te reinigen. Gebruik geen schurende of agressieve
schoonmaakmiddelen.

PL Zasady bezpieczenstwa

1.Prace przy urzqdzeniach elektrycznych moze wykonywaé tylko wykwalifikowany elektryk po zapoznaniu sig z
obowigzujgeymi przepisami

2.Urzqdzenie jest przeznaczone wylqeznie do uzytku w pomieszczeniach i moze by¢ uzywane tylko zgodnie z jego
przeznaczeniem.

3.Nie uzywaj produktu, jesli jest uszkodzony, ktéry moze naprawié tylko producent lub poréwnywalny specjalista.

4. Wprzypadku uszkodzenia przylqczeniowego do sieci, oprawa nie moze byé uzywana i musi zostac zutylizowana.

5.Uwazaj! Istnieje ryzyko zranienia ostrymi krawedziami.

6.Ewentualne roszczenia gwarancyjne mozna sktadaé tylko przy profesjonalnym montazu i odpowiednim uzytkowaniv.

7.Ten produkt zawiera 7rédlo $wiatha o klasie efektywnosci energetycznej E

8.Do czyszezenia uzywai migkkiej, suchej i czystej szmatki. Nie uzywaj ciernych ani agresywnych rodkéw czyszezqeych.

O CE (T paa

230V/AC
50/60Hz

Fl Turvallisuusohijeita

1.8dhkolaitteita saa tyoskennella vain pateva sahkoasentaja soveltuvien maaraysten mukaisesti

2.Laite on tarkoitettu vain sisakayttoon, ja sita saa kayttaa vain kayttotarkoitukseensa.

3.Ala kaytd tuotetta, jos se on vaurioitunut. Korjauksen saa suorittaa vain valmistaja tai vastaava
asiantuntija.

4.Jos verkkoliitantakaapeli on vaurioitunut, valaisinta ei saa kdyttad ja se on havitettava.

5.0le varovainen! Ter&vien reunojen aiheuttama loukkaantumisvaara.

6.Mahdolliset takuuvaatimukset voidaan esittaé vain ammattimaisella asennuksella ja asianmukaisella

kaytolla.
7.Tamé tuote sisaltad valonldhteen, jonka energiatehokkuuslyokka on E
8. Kc G puhdistukseen pehmead, kuivaa j ja puhdasta linaa. Alé kaytd hankaavia tai aggressiivisia
uhdistusaineita.

Indicatii de siguranté

1.Lucrérile la disporzitive electrice pot fi efectuate numai de un electrician calificat, in consultare cu
reglementérile aplicabile

2. Disporitivul este destinat exclusiv utilizdrii in inferior si poate fi utilizat numai in scopul propus.

3.Nu utilizati Frodusu\ dacd este deteriorat, care pooieﬁ reparat numai de producdtor sau de un specialist
comparabi

4.Tn cazul unui cablu de conectare la refeaua electricd deteriorat, corpul de iluminat nu trebuie utilizat si trebuie
eliminat

5.Fii atent! Existd riscul de rénire la marginile ascufite.

6.Cererile posibile de garantie pot fi fdcute numai cu instalare profesionald si utilizare adecvatd.

7. Acest produs contine o sursé de lumind cu clasa de eficienfd energeticd E

8. Folositi o carpd moale, uscatd si curatd pentru curdtare. Nu utilizati agenti de curdtare abrazivi sau agresivi.

RUS Yka3anus no 6esonacHoctn
1.Pab6othi ¢ anek ycTpoit MOTyT Bt TbCA TONbKO KBaNU(ULMPOBAHHLIM INEKTPUKOM nocne
o c Il

Z.Vcrpoﬁcmo NpeaHas3Ha4eHo ToNbKo AN UCMONb30BaHNA B MOMELLEHNN 1 MOXET UCMONL30BATLCA TOMBKO MO NPAMOMY Ha3HAYeHWH0.

3. He vcrionb3yiiTe NpoAyKT, €C OH NOBPEXAEH. PEMOHT MOXeT BbiTb MPOU3BEAEH TOMbKO NPOU3BOAUTENEM WITA AHANOTUYHBIM
creuvanicTom.

4.B cnyyae noBpexaeHust kabens NoaKNIUeHHs K CeT CBETUMbHIK He OMKEH UCNONb30BATHCS U AOMKEH ObiTb yTUNM3NPOBaH.

5.ByAbTe 0cTOpOXHbI! ONacHoCTb TpaBMUPOBAHHS OCTPLIMM KpasMU.

6.BoamoxHble NpeTeH3nu no rapaHTuu MoryT GbITb MPpeabsABNEHb! TOMLKO NPY NPOGECCUOHANbHOM YCTaHOBKE U HAZMeXaLLeM
MCIONb30BAHMM.

7.370T NPOAYKT COAEPXKUT UCTOYHMK CBETA C KNAcCoM aHeproaddekTuaHocTM E

8.11119 QUUCTKK MCI'IOJ'Ib3yI;1Te MATKY'0, CYXYt0 U YUCTYIO TKaHb. He I/ICI'IOﬂb3yIZTe aﬁpaSMBHbIe WK arpeccuBHble YACTSLLME CpeacTea.

SE Séikerhetsanvisningar
1. Arbetet med elektriska apparater far endast utféras av en kvalificerad elekiriker i samrad med géllande bestammelser
2.Enheten ar endast avsedd fér inomhusbruk och far endast anvandas fér dess avsedda éandamal.
3. Anvéind inte produkten om den ar skadad, som endast far repareras av tillverkaren eller en jémférbar specialist.
4.1 héndelse av en skadad nétanslutningskabel far armaturen inte anvéindas och maste kasseras.
5. Var forsiktig! Det finns risk fér skador fran vassa kanter.
6.Majliga garantikrav kan endast géras med professionell installation och lamplig anvéndning.
7.Denna produkt innehdller en ljuskalla med energieffektivitetsklass E
8. Anviind en mjuk, torr och ren trasa fér rengéring. Anvénd inga slipande eller aggressiva rengéringsmedel.

SK Bezpeénostné upozornenia
1.Préce na elektrickych zariadeniach smie vykonavat iba kvalifikovany elektrikér po konzultdcii s prislusnymi predpismi
2.Zariadenie je uréené iba na pouzitie v inferiéri a smie sa pouzivaf iba na uréeny déel.
3.Nepouzivajte vyrobok, ak je poskodeny a méze ho opravif iba vyrobca alebo porovnatelny odbornik.
4.V pripade poskodenia siefového pripojky sa svietidlo nesmie pouzivaf a musf sa zlikvidovaf.
5.Budte opatrnil Hrozi nebezpedenstvo poranenia ostrymi hranami.
6.Moiné reklamécie je mozné uplatnif iba pri odbornej intaldcii a spravnom pouziti.
7.Tento vyrobok obsahuie svetelny zdroj s triedou energetickej G&innosti E
8.Na gistenie pouzivajte makky, suchd a &istd handricku. Nepouzivajte ziadne abrazivne alebo agresivne &istiace prostriedky.

SLo
Napotki za varno uporabo

1.Dela na elekiriénih napravah sme izvajati samo usposobljeni elektriéar v skladu z veljavnimi predpisi
2.Naprava je namenjena samo notranji uporabi in se sme uporabliati samo za predvideni namen.
3. Izdelka ne uporabljajte, &e je poskodovan, kar lahko popravi le proizvajalec ali primerljiv strokovnjak.
4.V primeru poskodovanega omreznega prikljucka se svetilka ne sme uporabljatiin jo je treba odganjati.
5.Bodite previdni! Obstaja nevarnost poskodb zaradi ostrih robov.
6. Morebitne garancijske zahtevke lahko uveljavite samo s profesionalno namestitvijo in pravilno uporabo.
7.Ta izdelek vsebuje vir svetlobe z razredom energijske ucinkovitosti E
8.Za ¢idcenje uporabite mehko, suho in Eisto krpo. Ne uporabljajte abrazivnih ali agresivnih ¢istil.

Ccz Bezpeénostni pokyny
1.Préce na elektrickych zafizenich smi provadét pouze kvalifikovany elekirikéF po konzultaci s platnymi predpisy
2.Zafizeni je uréeno pouze pro vnitfni pouziti a mize byt pouzivano pouze k uréenému igelu.
3.Nepouzivejte vyrobek, pokud je poskozeny a mize byt opraven pouze vyrobcem nebo srovnatelnym odbornikem.
4.V pripadé poskozenf sifového piipojovaciho kabelu nesmi byt svitidlo pouzito a musi byt zlikvidovano.
5.Budte opatrni! Hrozi nebezpeti poranéni ostrymi hranami.
6.Mozné reklamace lze uplatnit pouze pfi profesiondlni instalaci a spravném pouiti.
7.Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj s tiidou energetické ucinnosti E
8.K ¢isténi pouzivejte mékky, suchy a Cisty hadiik. Nepouzivejte Z4dné abrazivni nebo agresivni istici prostredky.
HU Biztonsagi utasitésok
1.Az elektromos eszkézokon végzett munkat csak szakkéy illanyszereld végezheti, a
betartésaval
2.A késziiléket csak beltéri haszndlatra szanjdk, és csak rendeltetésszerien hasznalhato.
3.Ne haszndlja a terméket, ha sérijlt, amelyet csak a gyarté vagy hasonlé szakember javithat meg.
4.5érilt halozati csatlakozékdbel esetén a lampatestet nem szabad haszndlni, és el kell dobni.
5.Legyen dvatos! Eles élek sérilésének veszélye dll fenn.
6.Az esetleges garancidlis igények csak szakszer( telepitéssel és megfelel6 hasznalat mellett nydjthaték be.
7.Ez a termék E energiahatékonysagi osztalyu fényforrast tartalmaz
8.A tisztitashoz haszndlion puha, szaraz és tiszta ruhdt. Ne haszndljon sirolé vagy agressziv tisztitoszert.
Indicaciones de seguridad
1.El trabajo en dispositivos eléctricos solo puede ser realizado por un eleciricista calificado en consulta con las
regulaciones upr ables.
2.El dispositivo estd disefiado solo para uso en interiores y solo puede usarse para el propdsito para el que fue disefiado.
3.No utilice el producto si estd dafiado, que solo puede ser reparado por el fabricante o un especialista comparable.
4.En caso de que el cable de conexién a la red esté dafiado, la luminaria no deberd utilizarse y deberd desecharse.
5.iTen cuidado! Existe riesgo de lesiones por bordes afilados.
6. Las posibles reclamaciones de garantia solo se pueden realizar con una instalacién profesional y un uso adecuado.
7. Este producto contiene una fuente de luz con clase de eficiencia energética E
8. Utilice un pafio suave, seco y limpio para limpiar. No utilice agentes de limpieza abrasivos o agresivos.

6 elGirasok

Z 2 R
CNEBRBBLEWIFREMSENEIRBEERERE T,
2. RBRMBRAEECEANER YEREAREBAERAE.
S.HEYERCAENER  ZERACHAETRIBEUNERETHBE.
4 MREEBREBEBELEME , O ABEALTRE , 2 AFTLE,
5./ ! BANBBEEZIBENRR.
S TRENRBERAEBREXLENBEERARR & .
7. A RBERYAER E MR
8. ERAEZY  EBRMEFINAETBER. NEREAESRHERBaEBFRA.
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WEEEE-Nr.: DE98808517

DE + Vie tuote elektroniikkaromun kerdyspisteeseen.
Havitapakkaus tyypin mukaan. Hévitapahvi japahvi
jétepaperinajakalvoinakierrétettévien materioalien

keréyksessé.

DE Die LED - Lichtquelle kann nur durch einen Fachmann ausgetauscht werden.
BG M3T0uHMKBT Ha ceetnHa LED moxe aa ce cmeHst camo oT creumanuct
GB The LED - light source can only be replaced by a professional

FR La source de lumiére LED peut uniquement étre remplacée par un
professionnel.

IT La sorgente luminosa LED pubd essere sostituita solo da un professionista

- Bitte geben Sie das Produkt an einer Sammelstelle FI
fir Elektroschrott ab. Entsorgen Sie die Verpackung
sortenrein. Geben Sie die Pappe und Karton zum
Altpapier, Folien in die Wertstoff-Sammlung.

+ Monsa, 3aHeceTe NpoaykTa B MyHKT 3a cbbupaHe HaRO  « Vérugém s&duceti produsul laun punct de

GB - Please take the product to acollection point for RUS -+ OtHecute V3AeNe B MyHKT c6opa 3NEKTPOHHBIX R Sureq de luming cu LED poate finlocuitd doar de céfre un profesionist
electronic waste. Dispose of the packaging according OTXOA0B. YTUIU3NPYTE YNAaKOBKY B COOTBETCTBUU RS |ED izvor svetlosti moze da zameni samo struéno lice
to type. Dispose of the cardboard and cardboard as C TUNOM. YTUAU3NPYATE KapPTOH W KapTOH Kak SE LED-ljuskallan kan endast bytas ut av en fackkunnig person
waste paper and foils in the recyclable material Makynatypy n ¢ponbry B cbopHuke BTOPChIPbA. SK LED - svetelny zdroj mé%e vymenif iba odbornik
collection. SE  « Taprodukten till en insamlingsplats for elektroniskt SL Sveﬂob[ﬂ vir's sveﬂ.eéirlni diovdt':mi (LED) lahko zamenja le strokovnjak.
FR - Veuillez apporter le produit aun point de collecte des avfall. Kasseraférpackningen enligt typ. Kassera CZLED svgfel.nyhzdrq smi 'vymenlvt pouzenod.b.o.rmk . X
déchets électroniques. Eliminez I'emballage selon le kartong och kartong som papper och folier i ESRLLE{D — iskljucivo struénjak moze zamijeniti izvor svietlosti.
7 X o P " a fuente de luz LED solo puede ser sustituida por un profesional
type. Jetez le carton et le carton comme vieux papiers dtervinningsbart material.
et fevilles dans lacollecte des matiéres recyclables. SK - Vyrobok odovzdaite nazbernom mieste pre
« Portare il prodotto aun punto di raccoltaper rifiuti elektronicky odpad. Zlikvidujte obal podlatypu.
IT elettronici. Smadltire I'imballaggio in base dl tipo. Kartén alepenku zlikvidujte ako zberovy papier a
Smaltire il cartone e il cartone come cartastracciae félie v zberni recyklovatelného materidlu.
fogli nellaraccoltadel materiale riciclabile. SLO - Izdelek odnesite nazbirdlis¢e zaelektronske
« Odnesite proizvod nasabirno mjesto za odpadke. Embalazo zavrzite glede navrsto. Karton
HR elektroni¢ki otpad. Odlozite ambalazu premavrsti. in karton zavrzite kot odpadni papir in folije v zbirki
Karton i karton odlozite kao otpadni papir i folije u materialov, ki jih je mogo&e reciklirati.
zbirku materijalakoji se moze reciklirati. CZ - Odneste produkt do sbérmého mistapro
« Breng het product naar een inzamelpunt voor elektronicky odpad. Zlikvidujte obal podle typu.
NL elektronisch afval. Voer de verpakking of volgens het Karton alepenku zlikviduijte jako sbérovy papir a
type. Gooi het karton en karton weg als oud papier en félie do sbérny recyklovatelného materidlu.
folie bij de inzameling voor recyclebaarmaterical. HU - Kérjik, vigye aterméket az elekironikus hulladék
« Prosimy o oddanie produktu do punktu zbiérki gy(ijtésére. A csomagoldst tipus szerint
odpadéw elektronicznych. Opakowanie zutylizowaé drtalmatlanitsa. A kartont és akartont
PL zgodnie z rodzajem. Karton i tekture ndlezy utylizowaé hullodékpapirként és féliaként dobjaki az
jako makulature i folie do zbiérki surowcéw wiérnych. Ujrahasznosithaté anyaggydijteményben.
GHIEEMZRRBFUORNER. RIBEREES ES - Lleve el producto aun punto de recogidade
2, BHEARTARAR VF B B A SE AR & 5272 RJ [ T residuos electrénicos. Deseche el embdldje segin
Bep, el tipo. Deseche el cartén y el cartén como papel
CN de desecho y léminas en larecoleccién de material

€IeKTPOHHW OTnagbLM. M3xebpete

onakoBKaTta cropeg Buza. /13xsbpasiite kapToHa
KapTOHa KaTo OTnagbyHa XxapTvis u ¢oano B
KOJIEKLMATA OT peLynKanpyeMi MaTepuani.

colectare adeseurilor electronice. Aruncati
ambalajul in functie de tip. Aruncati cartonul si
cartonul cadeseuri de hértie si folii in colectiade
materiale reciclabile.

reciclable.

HU A LED-fényforrast csak szakember cserélheti

NL De LED-lichtbron mag vitsluitend door een vakman worden vervangen.
PL Oswietlenie LED — Zrédto $wiatta moze wymieni¢ tylko specijalista.

CNLED - XRREEHET W ARE R

FI LED-lampun voi vaihtaa vain ammattilainen.



